
Stapeltisch/ -bank 
 
LiteTable-ST: 21090-21099, 21083-21087, 21053-21057. 
LiteBench-ST: 31083-31087. 
Zubehör Tischverbinder LiteTable-ST (2x): 21003. 
 
Bestimmung: Der vorliegende Tisch ist ein universell einsetzbarer 
Stapeltisch für einen variablen Einsatz z.B. im Objekt-, Bildungs-, Cafe-
tariabereich, etc.. Eine andere oder darüber hinausgehende Benut-
zung (z.B. in Werkstätten, Lagerbereichen oder Feucht räumen) gilt als 
nicht bestimmungsgemäß. Für hieraus entstehende Schäden haftet 
die Firma VS Vereinigte Spezialmöbelfabriken GmbH & Co.KG nicht. 
 
Allgemeiner Hinweis: Lesen Sie diese Anleitung und vor allem die 
Sicherheitshinweise vor Benutzung der Produkte genau durch und 
beachten Sie diese. Bewahren Sie die Anleitung zum späteren 
Nachlesen sorgfältig auf und geben Sie diese an andere Benutzer 
weiter. 
 
Allgemeiner Sicherheitshinweis: In dieser Anleitung verwenden 
wir folgende. Symbole und Hinweise: 
 

Wichtig! Bei diesem Symbol handelt es sich um einen wich-
tigen Montagehinweis. 

 
Achtung! Bei diesem Symbol handelt es sich um einen sehr 
wichtigen Hinweis. 

 

Stacking table/bench 
 
LiteTable-ST: 21090-21099, 21083-21087, 21053-21057. 
LiteBench-ST: 31083-31087. 
Accessories LiteTable-ST table connector (2x): 21003. 
 
Intended use: This table is a universal stacking table for variable 
use for example in office/business, teaching and cafeteria areas, 
etc. Any other use (e.g. in workshops, storage areas or wet rooms) 
is classed as non-intended use. VS Vereinigte Spezialmöbelfabriken 
GmbH & Co. KG is not liable for damage resulting from such non-
intended use. 
 
General note: Please read these instructions and in particular  
the notes on safety carefully and in full before using the products. 
Keep the instructions in a safe place for subsequent reference and 
pass them on to other users. 
 
General note on safety: 
The following symbols and notes are used in these Instructions: 
 

Important!  
This symbol indicates an important assembly note. 

 
Caution! This symbol indicates a very 
important note. 

LiteBench-ST
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http://links.vs-service.com/downloads/70-345_V02_DEEN_LiteTable-ST.pdf

Assembly instruction
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Montageanleitung 



On the internet: These instructions can also be downloaded from 
the internet (see header). 
 
Standards: Tested according to DIN EN 1729-2 
Table and seat heights according to 1729-1. 
 
Scope of delivery: The product is delivered fully assembled. 
 
Operation: Follow the instructions on the following pages. 
 
Troubleshooting and service: If faults occur, please contact our 
Aftersales Service kundenservice@vs-moebel.de 
 
Maintenance and cleaning: On the Internet: 
vs.de/kataloge/reinigung/en 
 
Forwarding: Also pass on these instructions for use if the product 
is forwarded to another party. 
 
Disposal: The indicated electric and electronic components must 
not be disposed of with the ordinary waste. They must be removed 
from the furniture unit before the unit is sent for disposal. They are 
to be disposed of at authorized collection and return points.

Im Internet: Sie finden diese Anleitung im Internet  
(siehe Kopfleiste). 
 
Normen: Geprüft nach DIN EN 1729-2, Tisch- und Sitzhöhen nach 
1729-1. 
 
Lieferumfang: Das Produkt wird fertig montiert ausgeliefert. 
 
Betrieb: Beachten Sie die Hinweise auf den folgenden Seiten. 
 
Fehlersuche und Service: Bei eventuell auftretenden Fehlern, 
wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst: 
kundenservice@vs-moebel.de 
 
Wartung und Reinigung: Im Internet: vs.de/kataloge/reinigung/ 
 
Weitergabe: Bei Weitergabe des Produkts ist auch diese  
Bedienanleitung zu übergeben. 
 
Entsorgung: Die gekennzeichneten E-Komponenten dürfen nicht 
über den Hausmüll entsorgt werden. Sie müssen von dem Möbel 
getrennt werden, bevor das Möbel der Entsorgung zugeführt wird. 
Die Entsorgung erfolgt an zugelassenen Sammel- und Rücknahme-
stellen.
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Allgemeine Nutzung 
 

Achtung! Maximale Belastung LiteTable-ST 150 kg, 
bei Ausführung mit Rollen 100 kg, 

maximale Belastung LiteBench-ST 300 kg. 
 
General use 
 

Caution! Maximum load LiteTable-ST 150 kg, 
version with casters 100 kg,  

maximum load LiteBench-ST 300 kg. 
 
 
LiteTable-ST Kombinationen: Die Tische können je nach Modell 
beliebig kombiniert werden. Hierbei muss das außenstehende Bein 
beim Nachbartisch unter der Tischplatte stehen. Ausnahme nur bei 
der Kombination mit Trapeztischen und Halbkreistischen. 
 
LiteTable-ST combinations: The tables can be combined as de-
sired, depending on the model. Here the protruding leg must be lo-
cated under the table top of the adjoining table.  The only excep-
tion is the combination with trapezoidal tables and semicircular 
tables. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
LiteTable-ST mit Tischverbinder verbinden: Mittels Tischverbin-
der können viele Kombinationen zu einer Einheit verbunden wer-
den. 
 
LiteTable-ST connection with table connectors: Many combina-
tions can be connected to form a single unit using table connec-
tors.
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LiteTable-ST Stapeln: Die Tische lassen sich stapeln. Vor dem  
Stapeln muss die Tischfläche frei sein. Beim Stapeln darauf achten, 
dass die Tische versetzt gestapelt und bis zum Endanschlag ge-
schoben werden. 
 

Achtung! Beim Stapeln darauf achten, dass die Tische,  
Bänke bis zum Endanschlag geschoben und die maximale 

Stapelanzahl (je nach Tischgröße max. 4 oder max. 8 Rechteck -
tische bzw. max. 4 bei Trapez- und Halbkreistischen) nicht über-
schritten wird.  
Es besteht Kippgefahr. 
 
LiteTable-ST stacking: The tables can be stacked. Before 
stacking, make sure that there are no objects on the table 
surfaces. When stacking, make sure that the tables are stacked  
at an offset angle and are pushed up to the end stop. 
 

Caution! When stacking, make sure that the tables, 
benches are pushed up to the end stop and that the  

maximum stacking number (depending on table size, max. 4 or 
max. 8 rectangular tables or max. 4 for trapezoidal and semi- 
circular tables) is not exceeded.  
Danger of toppling over. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
LiteTable-ST mit Rollen: Vor dem Verfahren muss die Tischfläche 
frei sein. Es dürfen nur unbelastete einzelne Tische gerollt werden. 
Um eine Beschädigung der Rollen zu vermeiden, die Tische nicht 
über Türschwellen oder unebene Flächen rollen. 
 

Achtung! Tisch nur leicht anheben, ansonsten besteht Kipp-
gefahr. Tische nur einzeln rollen. 

 
LiteTable-ST with casters: Prior to moving, make sure that all 
objects have been removed from the table surface. Only individual 
tables (free from load) may be moved on casters. To avoid 
damaging the casters, do not move the tables over door sills or 
uneven surfaces. 
 

Caution! Lift tables slightly only – risk of toppling over. Move 
tables on casters individually only. 

Tische stapeln: 
Max. 8 Rechtecktische Tischgröße bis max. 140x70 cm  
und max. 120x80 cm. 
Max. 4 Tische bei allen weiteren Größen und Tischformen.

Stacking tables: 
Max. 8 rectangular tables Table size up to max. 140x70 cm 
and max. 120x80 cm. 
Max. 4 tables for all other sizes and table shapes.
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